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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Рабочая программа составлена на основе:

-Федерального компонента образовательного стандарта для среднего (общего) образования по иностранному языку (французскому);

-Примерной программы основного общего образования по французскому языку М.:МОН, 2005. Французский язык  (базовый уровень);

-Программы общеобразовательных учреждений. Французский язык. 10-11 классы. Е.Я. Григорьева. М.: Просвещение. 2009 

-Учебного плана  Частного образовательного учреждения средней общеобразовательной Частной интегрированной школы на 2017-2018 учебный год
Учебно-методический комплект:
  - «Французский язык 10-11 кл.» Учебник  французского  языка для    10-11 классов общеобразовательных учреждений.  Григорьева Е.Я., Горбачева Е.Ю.,   Лисенко М.Р. Москва. «Просвещение», 2016. 

  - Сборник упражнений к учебнику французского  языка для  10-11 классов общеобразовательных учреждений.  Григорьева Е.Я., Горбачева Е.Ю.,    Москва. «Просвещение», 2016.
Учебное издание Григорьева Е.Я. Аудиокурс к учебнику французского языка для 10-11 классов общеобразовательных учреждений. Григорьева Е.Я., Горбачёва Е.Ю., Лисенко  М.Р. М.: Просвещение, 2016  
ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ ФРАНЦУЗСКОМУ ЯЗЫКУ в 11 классе
Основной целью обучения иностранным языкам в 11 классе является дальнейшее развитие личности школьника, способ​ного участвовать в межкультурной коммуникации на изучае​мом языке и самостоятельно совершенствоваться в ино​язычной речевой деятельности.

Эта цель раскрывается в единстве четырех взаимосвя​занных компонентов: образовательного, развивающего, вос​питательного и практического.
Образовательный компонент выражается в:

· развитии у учащихся понимания сущности языковых яв​лений;

· осознании наличия разных способов оформления мысли;

· умении сопоставлять родной язык с изучаемым;

· формировании у учащихся языковой догадки;

· знаниях о культуре, истории, реалиях и традициях стра​ны изучаемого языка;

· расширении кругозора учащихся и повышении их общей культуры.

Развивающий компонент заключается в развитии языко​вых, интеллектуальных и познавательных способностей, цен​ностных ориентации, готовности к участию в диалоге куль​тур, дальнейшему самообразованию посредством иностранного языка.
Воспитательный компонент состоит в формировании у учащихся уважения и интереса к культуре и народу страны изучаемого языка, потребности пользоваться ИЯ как средст​вом общения, следуя общепринятым правилам культуры об​щения, в воспитании толерантного отношения к иной систе​ме ценностей.

Предполагается систематизацию языковых и социокультурных знаний, развитие умений уча​щихся использовать язык как средство межкультурного об​щения. Его цель состоит в том, чтобы заинтересовать учащихся в изучении ФЯ посредством накопления и расширения их зна​ний и опыта. Этот подход привлекает учащихся возможностью работы с интересующими их темами и свободой выбо​ра текстов и заданий для достижения целей обучения. Коммуникативные способности учащихся развиваются через их вовлечение в решение широкого круга значимых, реалистич​ных, имеющих смысл и достижимых задач, успешное реше​ние которых доставляет удовлетворение и повышает их уве​ренность в себе.

Коммуникативное обучение языку подчеркивает важность развития способности учащихся и их желание точно и к ме​сту использовать изучаемый язык для целей эффективного общения. Первостепенное значение придается пониманию, передаче содержания и выражению смысла, а изучение структуры и словаря языка служат этой цели.

В процессе обучения развиваются следующие компетенции:

· Языковая компетенция — языковые знания, умения и на​выки в области фонетики, лексики, грамматики.

· Речевая (дискурсивная) компетенция, т. е. способность адекватно использовать языковые средства для построения высказываний в соответствии с нормой языка в устной и письменной речи.

· Социолингвистическая компетенция, т. е. способность ис​пользовать языковые средства в соответствии с ситуацией общения.

· Социокультурная компетенция — это знание национально-культурных особенностей стран изучаемого языка, правил речевого и неречевого поведения в типичных ситуациях и умение осуществлять свое речевое поведение в соответст​вии с этими знаниями.

Развитие и формирование социокультурной компетенции средствами иностранного языка предполагает также овладе​ние учащимися:

· определенным объемом фоновых знаний, знаний безэк​вивалентной лексики и реалий страны изучаемого языка (лингвострановедческими знаниями и умениями);

· определенным информационным запасом знаний о при​родно-климатических, экономических, общественно-полити​ческих особенностях страны изучаемого языка, основных ве​хах ее исторического развития (страноведческими знаниями). Стратегическая компетенция — это способность отобрать и использовать наиболее эффективные стратегии для реше​ния  разных коммуникативных задач.
 —
совершенствовать способности устного и письменного
общения, отдавая предпочтение выражению мнений, эмоций
и чувств, а также технике аргументации.

Культурные и межкультурные задачи:
· ознакомить с лингвистическим и культурным многообра​зием Франции, вкладом Франции и франкоговорящих стран в мировую культуру;
· ознакомить с социокультурным портретом Франции.


Образовательные задачи:
· расширять опыт учащихся, их кругозор и общеобразова​тельную компетентность;
· способствовать приобретению прочных базовых знаний о стране изучаемого языка и франкоговорящих странах, их ис​тории, географии, культуре, искусстве, традициях, обычаях и реалиях.


Социокультурное развитие учащихся способствует:

· пониманию взаимосвязи между сложившимися образца​ми поведения и традициями, ценностями, отношениями, присущими культуре изучаемого языка;

· пониманию взаимосвязи между идеологией и продукта​ми материальной и духовной культуры страны изучаемого языка;

· осознанию роли родного языка и культуры в развитии об​щечеловеческой культуры;

· формированию аналитического подхода к изучению зару​бежной культуры в сопоставлении с культурой своей страны;

· развитию у учащихся языковой культуры описания реалий страны изучаемого языка и реалий российской жизни на иностранном языке;

· формированию оценочно-эмоционального отношения к миру.

Общая характеристика учебного предмета
Иностранный язык (в том числе французский) входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус
предмета «иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины.
Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. Иностранный язык как учебный предмет характеризуется: 

- межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);

- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности); 

- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство
приобретения сведений в самых различных областях знания). Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык способствует формированию у школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира. Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования школьников.

Обучение французскому языку в средней школе (10—11 классы) предполагает развитие учащихся средствами французского языка  для подготовки их к межкультурному общению в сфере школьного и послешкольного образования, использованию языка как средства самообразования.

В процессе обучения уделяется большое внимание четырём видам речевой деятельности: говорению (монологической и диалогической речи), чтению, аудированию и письму. Подразумевается активная работа с интернет-ресурсами, что поможет старшеклассникам расширить границы практического применения французского языка.

Учебные материалы курса призваны:

● заинтересовать учащихся, вовлечь их в обсуждение различных проблем с возможностью выражать своё личное мнение, одобрение или сомнение по предлагаемой тематике;

● обеспечить речевыми моделями для использования естественного языка, т. е. тесно увязать в контексте форму и употребление;

● учитывать различные интересы учащихся и уровень их обученности;

● поощрять взаимодействие, взаимопомощь и самостоятельность учащихся;

● обеспечить постоянную возможность для повторения и закрепления учебного материала;

● способствовать развитию самостоятельной работы учащихся и умению оценивать её.

Процесс обучения предполагает систематизацию языковых и социокультурных знаний, развитие умений учащихся использовать язык как средство межкультурного общения.

Коммуникативный  подход привлекает учащихся возможностью работы с интересующими их темами и свободой выбора текстов и заданий для достижения целей обучения. Коммуникативные способности учащихся развиваются через их вовлечение в решение широкого круга значимых, реалистичных, имеющих смысл и достижимых задач, успешное решение которых доставляет удовлетворение и повышает их уверенность в себе.

Коммуникативное обучение языку подчёркивает важность развития способности учащихся и их желание точно и к месту использовать французский язык для целей эффективного общения. Первостепенное значение придаётся пониманию, передаче содержания и выражению смысла, а изучение структуры и словаря языка служат этой цели.
Место предмета в учебном плане:
Учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации и учебный план школы отводят 102 часа для обязательного изучения учебного предмета «Иностранный язык (французский)» на базовом уровне в 11 классе (из расчета 3 учебных часа в неделю).

Планируемые результаты изучения учебного предмета

ЛИЧНОСТНЫЕ результаты выпускников основной школы, формируемые при изучении
иностранного языка: 

(формирование мотивации изучения иностранных языков и стремление к самосовершенствованию в образовательной области «Иностранный язык»;
(осознание возможностей самореализации средствами иностранного языка;
(стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом;
(формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтнической
коммуникации;
(развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, трудолюбие, дисциплинированность; 

(формирование общекультурной и этнической идентичности как составляющих
гражданской идентичности личности;
(стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность
содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное
отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей
страны и мира; 

(готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические,
демократические) ценности, свою гражданскую позицию. 


МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ результаты изучения иностранного языка в основной школе:
(развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;
(развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с
окружающими, выполняя разные социальные роли; 

(развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с
информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация
информации;
(развитие смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать
содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль,
главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов; 

(осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке. 


ПРЕДМЕТНЫЕ результаты освоения выпускниками основной школы программы по
иностранному языку: 

А. В коммуникативной сфере (т. е. владении иностранным языком как средством
общения)
Речевая компетенция в следующих видах речевой деятельности: 

говорении:
• начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных
ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая,
уточняя;
• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу,
отвечать на предложение собеседника согласием/отказом в пределах изученной тематики и
усвоенного лексико-грамматического материала; 

• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее;
• сообщать краткие сведения о своем городе, о своей стране и странах изучаемого языка;
• описывать события/явления, передавать основное содержание, основную мысль
прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному,
давать краткую характеристику персонажей; 

аудировании:
• воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников;
• воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и
видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение / рассказ /
интервью);
• воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст
краткие несложные аутентичные прагматические аудио- и видеотексты, выделяя
значимую/нужную/необходимую информацию; 

чтении:
• читать аутентичные тексты разных жанров и стилей преимущественно с пониманием
основного содержания;

• читать несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей с полным и точным
пониманием и с использованием различных приемов смысловой переработки текста (языковой догадки, выборочного перевода), а также справочных материалов; уметь оценивать полученную информацию, выражать свое мнение; 

• читать аутентичные тексты с выборочным пониманием значимой/нужной/интересующей
информации;
письменной речи: 

• заполнять анкеты и формуляры; 

• писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка; 

• составлять план, тезисы устного или письменного сообщения; кратко излагать результаты

Критерии и нормы оценок в 11 классе
Чтение и понимание иноязычных текстов
Основным показателем успешности овладения чтением является степень извлечения
информации из прочитанного текста. В жизни мы читаем тексты с разными задачами по
извлечению информации. В связи с этим различают виды чтения с такими речевыми задачами как понимание основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, полное понимание имеющейся в тексте информации и, наконец, нахождение в тексте или ряде текстов нужной нам или заданной информации. Поскольку практической целью изучения иностранного языка является овладение общением на изучаемом языке, то учащийся должен овладеть всеми видами чтения, различающимися по степени извлечения информации из текста: чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в методике его называют ознакомительным), чтением с полным пониманием содержания, включая детали (изучающее чтение) и чтением с извлечением нужной либо интересующей читателя информации (просмотровое). Проверка умений, связанных с каждым из перечисленных видов чтения, проводится отдельно. 

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)

Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального
текста1, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько
замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке. Заметим, что
скорость чтения на родном языке у учащихся разная.
Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального текста,
может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно
развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен. 

Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное содержание
прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не
развита языковая догадка. 

Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял
содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику. 

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный
текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического
проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание
читаемого (смысловую догадку, анализ). 

Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократно
обращался к словарю. 

Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его
смысловой переработки. 

Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может
найти незнакомые слова в словаре. 
Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)

Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный 
оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он
находит только примерно 2/3 заданной информации. 

Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах)
примерно 1/3 заданной информации. 

Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в
тексте.

Понимание речи на слух
Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является
извлечение основной или заданной ученику информации. 

Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить
отдельную, значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления,
программы радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту,
сумел использовать информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или
иную радиопередачу). 

Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении
коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 

Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты понял
неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу.
Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее
половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу.
Говорение

Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных
высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером. 
Высказывание в форме рассказа, описания
Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми
задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон
используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно
употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения. 

Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными
речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался
довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако
были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало конкретные факты.
Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую
задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал
нормы. Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась
последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным. 
Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением
коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало
требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы
собственной оценки. Учащийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так и
фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами.
Оценивание письменной речи учащихся
Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления
текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических
погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на
абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между
отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого запаса лексики и успешно
использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо 
небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет
орфографических ошибок. Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся
неточности не мешают пониманию текста. 

Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в
том числе выходящих за базовый уровень, препятствуют пониманию. Мысли изложены в
основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при
использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в
формате письма. Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные
неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не
препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста. 

Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при
применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию
текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно
последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи
логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма.
Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного
языка. В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию текста. 

Оценка «2» Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении
высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста.
Формат письма не соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов.
Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не
соблюдаются.

Выполнение тестовых заданий оценивается по следующей схеме:

выполнено 40-60% работы – «3», 61-90% - «4», 91-100% - «5»

Содержание тем учебного курса
Содержание рабочей программы опирается на учебник Е. Л. Григорьевой для 10-11 классов «Objectif», как базовый учебник для общеобразовательных учреждений. Содержание обучения структурируется в соответствии с поставленными целями и задачами, соответствующим возрастным особенностям и личностно-ориентированным интересам школьников 11 класса. 

Рабочая программа в 11 классе содержит 5 блоков.  

Содержание блоков:


Блок 1: Музыка вокруг нас (25 часов) Вводный лексико-грамматический контроль. История рок-н-ролла. Французская песня. Мой любимый исполнитель. Современные исполнители Франции и России. Семейные праздники во Франции и России. 
Грамматический материал: 

( сложные формы относительных местоимений (1еquel, laquelle...) и их производные с предлогами à и de; 

( указательные местоимения; 

( употребление изъявительного и сослагательного наклонений. 
Проект: «Мой любимый исполнитель». 
Проверочные работы по четырем видам речевой деятельности по теме: «Музыка вокруг нас» 


Блок 2: Любите ли вы приключения? (23 часа) Путешествие в Гималаи. Профессия - исследователь. Покорители космоса. Язык мимики и жестов. Грамматический материал: 

( Причастие настоящего времени и герундий;
( безличные конструкции, требующие употребления сослагательного наклонения subjonctif . 
Проект: «Солнечная система». 
Проверочные работы по четырем видам речевой деятельности по теме: «Любите ли вы приключения?» 


Блок 3: Будущая профессия (23 часа) Проблема выбора будущей сферы трудовой и профессиональной деятельности. Профессии, о которых мы мечтаем. Профессии, популярные во Франции. Моя будущая профессия. Во французском магазине. 
Грамматический материал: 

( Инфинитив. Функции в предложении. 

( Времена пассивного залога. 
Проект: «Моя будущая профессия».
Проверочные работы по четырем видам речевой деятельности по теме: «Будущая профессия». 


Блок 4: Проблемы молодежи (16 часов) Скажи «Нет!» наркотикам. Современная французская семья. Права молодежи. Проблемы молодежи. Жизненные ценности. Здоровье и забота о нём. На приеме у врача. Грамматический материал: 
( Перевод прямой речи в косвенную. 
Проект: «Жизненные ценности» 
Проверочные работы по четырем видам речевой деятельности по теме: «Проблемы молодежи». 


Блок 5: Мир молодых (15 часов) Мир глазами молодежи. Молодежь в современном обществе. Повседневная жизнь в семье. Межличностные отношения с друзьями и родственниками. Магазины во Франции, покупки. Мода для всех. 
Грамматический материал: 

( Средства логической связи. 
Проект: «Молодежная мода». 
Проверочные работы по четырем видам речевой деятельности по теме: «Мир молодых»
Учебно-методическое обеспечение
1. Е.Я.Григорьева, Е.Ю.Горбачѐва, М.Р.Лисенко. Французский язык. Objectif. Méthode  français Учебник французского  языка для 10-11 классов общеобразовательных учреждений.- М.: Просвещение, 2016 

2. Е.Я.Григорьева, Е.Ю.Горбачѐва, М.Р.Лисенко. Французский язык. Objectif. Méthode français Сборник упражнений к учебнику французского языка для 10-11 классов общеобразовательных учреждений.- М.: Просвещение, 2016 

3. Е.Я.Григорьева Французский язык. Книга для учителя к учебнику французского
языка для 10-11 классов общеобразовательных учреждений.- М.: Просвещение, 2009 

4. Григорьева Е. Я. Французский язык. Аудиокурс. 10-11 класс. 
